
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ

СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ

Distr.

GENERAL

А/44/714

S/20957

"9 November 1989

RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Сорок четвертая сессия

Пункт 37 повестки дня

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок четвертый год

Письмо Постоянного представителя Японии при Организации

Объединенных Наций от 8 ноября 1989 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь препроводить настоящим текст заявления о положении в Ливане,

выпущенного 7 ноября 1989 года представителем Министерства иностранных дел Японии

(см. приложение).

Буду признателен Вам за распространение текста этого письма в качестве

официального документа Генеральной Ассамблеи, по пункту 37, и Совета Безопасности.

Хидэо КАГАМИ

Чрезвычайный и Полномочный Посол

Постоянный представитель Японии

при Организации Объединенных Наций
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление представителя Министерства иностранных дел Японии

от 7 ноября 1989 года о положении в Ливане

Правительство Японии приветствует известие о принятии Хартии национального

согласия и об избрании г-на Рене Муавада Президентом республики на сессии

ливанского парламента, проходившей в Клаяте.

Правительство Японии вновь заявляет о своей высокой оценке постоянных усилий,

предпринимаемых Трехсторонним комитетом высокого уровня арабских государств,

членами ливанского парламента и всеми, кто заинтересован в нормализации положения в

Ливане.

Правительство Японии искренне надеется, что народ Ливана под руководством

своего нового Президента и на основе принятой Хартии национального согласия положит

конец продолжающимся в течение 14 лет беспорядкам и достигнет единства и мира в

Ливане.


